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CHRISTMAS PASTORAL LETTER
OF HIS BEATITUDE SVIATOSLAV

Most Reverend Archbishops and Metropolitans,
God-loving Bishops, Very Reverend Clergy, Venerable Monastics,
Dearly Beloved Brothers and Sisters,
in Ukraine and throughout the world

...And she gave birth to her firstborn son
and wrapped him in swaddling cloths and laid him in a manger,
because there was no place for them in the inn (Lk 2:7).
Christ is born! Glorify Him!
Beloved in Christ!

The Nativity of Christ envelops us with the invincible power of light and the warmth of God’s
love! Today, the Son of God is born in a human body, taking on all the experiences of human
life: facing poverty, rejection and enmity, the coldness of broken human relationships, and the
darkness of human hatred and persecution. God comes exactly where “there is no place for
Him,” where man has thrown Him out of his life space and the horizon of his own dreams.

On Christmas night, the spiritual darkness created by man through the coldness of his own
indifference and sin dissipates before God’s light from heaven in the Child Jesus, resting in a
manger on hay. Under the angelic chant, “Glory to God in the highest and on earth peace...” the
coldness of man’s alienation from God and his neighbour transforms into warmth by God’s
drawing close to man. This is prophesied by the Old Testament prophet Isaiah: “The people
who walked in darkness have seen a great light; those who dwelt in a land of deep darkness, on
them has light shined” (9:1).

At the same time, God drawing close to man in the Nativity of the Son of God gives rise to an
authentic rapprochement of man with man, to authentic reconciliation and peace that comes to
us from heaven. In response to God’s closeness, which warms and saves life, the shepherds say
to each other: “Let us go to Bethlehem!” (cf. Lk. 2:15). They go together, seek out and find
Joseph and Mary with the Child lying in the manger. Having seen the Child in the stable cave,
as they were foretold, they go out and joyfully tell about the wonder they experienced.

The description of this meeting breathes warmth on us. The Divine Child is for us,
Ukrainians, the light of God amidst the darkness of war, the warmth of God’s closeness amidst
the inhuman alienations of today.

This winter, in Ukraine the enemy wants to turn darkness and cold into weapons of mass
destruction, the cheapest in the world! Every night, air attacks of the aggressor methodically
destroy our cities and villages, homes and their vital infrastructure, kill civilians. The enemy




seeks to turn a flourishing country into an icy desert, exporting to Ukraine the wasteland of its
own Siberia. What he cannot steal, he recklessly destroys; those he is unable to enslave, he kills.
Wherever he goes, there is no room for anyone —neither God nor man. How much effort he
puts into sowing cold, hunger, darkness, and his own spiritual emptiness! One can boldly say
this about him with the words of the prophet David: “Have they no knowledge, all the
evildoers who eat up my people as they eat bread and do not call upon the LORD? There they
are in great terror, for God is with the generation of the righteous. You would shame the plans
of the poor, but the LORD is his refuge” (Ps. 14:4-6).

But despite the uncertainty, anxiety, mourning, and grief, we Ukrainians celebrate
Christmas, as our ancestors did from generation to generation, even when we were under the
rule of the godless communist regime of the last century. In the hiding places of the
Carpathian forests, in exile or secretly in their homes, they lit a Christmas candle as a sign of
living faith, as a sign of the presence of Christ the Saviour among us. When darkness surrounds
us, the light, which is the newborn Lord, shines even brighter! He himself assures us of this: “I
am the light of the world. Whoever follows me will not walk in darkness, but will have the light
of life” (Jn. 8, 12). And then he makes each of us bearers of God’s light: “You are the light of the
world... In the same way, let your light shine before others, so that they may see your good
works and give glory to your Father who is in heaven.” (Mt. 5:14.16).

The light of the Newborn in the soul and body of our people illuminates a place of hope and
invincibility. As darkness surrounds us, may the light of Christmas that is within us become
even brighter! Instead of worrying about the darkness, let us light at least one Christmas candle!
When we feel cold, let us warm at least one person with the kindness of our own heart, and
together we will experience the warmth of God’s love! Let us spread this Christmas light and
warmth around us today.

In the middle of the night of prolonged Russian aggression, we, Ukrainians, light up the
invincible light of God’s truth and love with our witness. Examples of this light are the self-
sacrificing service of our defenders, the self-sacrificing work of volunteers, doctors and
chaplains, the numerous expressions of solidarity that we show to our neighbours in need in the
daily circumstances of this calamity of war. And a particular sign of the presence of God’s light
in our midst are the Centres for resilience and the treatment of the wounds of war, which were
built by the efforts of our faithful and in which the most vulnerable social groups of our society
find spiritual and humanitarian support. These centres, which are usually located near our
communities, resemble the quiet place near Bethlehem, which St. Joseph found for Mary and in
which she gave birth and swaddled the Child Jesus.

In these contemporary Christmas mangers, where thanks to the glow of human solidarity
during the blackouts there is electricity and you can warm up, today carols resound! There a
place is provided for God, there a place is provided for every person who can not only satisfy




his temporary needs but can also renew the lamp of his own heart, in order to shine unto others
& “with the hope to which the Lord calls us” (cf. Eph. 1:18), to be a bearer of resilience for the
tired.

Today the heart of every believing Ukrainian becomes a hospitable Bethlehem, where Jesus
finds refuge, who comes to us in the form of our neighbour in need. It is in the hearts of the sons
and daughters of our people who in their native lands or in the settlements, raise their hands in
prayer to the sky and extend a helping hand to their neighbour. It is here that the common
victory of Ukraine over a modern Herod, who set out to destroy our people, is forged. And so,
with faith in our hearts, we can sing a song of victory over the Herods of all times:

Bless us, Divine Child,

Give us today your gift of love

May not the power of hell ever be able

To separate us from You.

Bless us, for we are Your children,

Christ is born, give praise! (“Na nebi zirka - In the sky a star”).

On this joyful and bright day of Christmas, I greet each of you with the warmth of God’s
unceasing presence. With deep gratitude in my heart, I greet our military, volunteers, doctors,
energy workers, and rescuers. For several years now, you have been the bearers of hope,
tirelessly protecting, supporting, and preserving the lives of our long- suffering people.

I also greet our teachers and educators, who with great dedication in conditions of war not
only impart knowledge to children, but also nurture in them a sense of resilience, teach them to
be human, even in inhumane circumstances. To everyone who shines with a bright heart in the
midst of darkness and projects the warm of kindness in the cold of war and devastation, I
express my deep gratitude.

I greet those who are currently on the front line, in the occupied territories, in hospitals. I
especially greet those who lost their homes, and those who provided shelter to those in need,
whether in Ukraine or abroad, so that they might experience some home comfort and Christmas
joy.

With Christ’s Nativity I wish to hasten to those who mourn the loss of the dead and the
missing in action, who watch over the wounded in hospitals. I embrace those who are far from
their homeland, parents who miss their children, wives who are waiting for their husbands to
return from the front, and children who are praying that daddy will come home as soon as
possible.

From the bottom of my heart, I impart on you all my fatherly blessing, and wish each of you,
from the youngest to the oldest, the true joy of God'’s children, a tasty kutia, a merry celebration
of Christ’s Nativity, and a happy, peaceful, victorious and blessed New Year. As long as we are
able to shine and warm one another with the light of Christmas, carols and prayer, no darkness
or cold will ever overcome us!




Christ is born! Glorify Him!

1 SVIATOSLAV
Given in Kyiv
at the Patriarchal Cathedral of the Resurrection of Christ,
on the day of our father, St. Nicholas of Myra in Lycia, the Wonderworker,
the 6th of December in the 2024th Year of our Lord

| Image Courtesy of: https://orthochristian.com/67164.html
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PI3[ABSIHE IIOCJIAHHJI
BJIAJKEHHIIIOI'O CBJATOCITABA
BuicokonpeocesimeHHIM apXMENVICKOIaM i MUTPOIIONITAM,
OorosmoOuBMM €MMCKOIIaM, BCeYeCHOMY JTyXOBEHCTBY,
IIpertoo0HOMYy MOHAIIIeCTBY, BO3/00IeHM OpartaMm i cecTpam,
B YKpaiHi Ta Ha IIOCeJICHHSX Y CBiTi CyIIuM

... I BoHa mmopozmiIa cBOro CMHa IIepPBOPOIHOTO,
CIOBWJIA VIOTO Ta IIOKJIaJia B sciia,
60 He Oys0 ™ Micird B 3a13ai (JIk. 2, 7).

Xpucroc Hapormscst! Crrasimo Voro!
Hopori B Xpucri!
PizgBo XpucroBe HellepeMOXXHOIO CIJIOHO cBiTiIa i TetwioM Boxoi imoboBi oroprae Hac! Croromai
Cus boxxunrt HapomKyeTbes B JIIOACEKOMY Tijli, Gepydnt Ha cee Bci AOCBIimM JTFOICHKOTO KMUTTS:
IIepeXxvBa€e BOOTICTh, BIIKMHYTICTE 1 BOPOXKHEUY, X010, 37TaMaHVIX JIFOICHKVIX CTOCYHKIB i
TeMpsIBY JTIOZICHKOT HEHABVICTI 71 TTepecyIilyBaHHs. Bor mpuxouTs came Ty, e «Hemae Vomy
MiCIIsT», fie JTIOfIMHA BUKMHYJIa I0To 3i CBOTO JXUTTEBOTOIPOCTOPY Ta TOPU3OHTY BJIACHUX MPITA.




V pisoBsary Hiu AyXOBHa TeMpsBa, SIKy CTBOPWIA JIIOAVHA XOJIOA0M BJIacHOI Oarmy>kocTi Ta
rpixa, Bizcrynae nepen boxxmM csiTiiom i3 Hebec y [AuTatky Icyci, 1110 criounBac B scitax Ha CiHi.
ITin anrenbepkmit cris «CitaBa Bo BUIIHIX bory i Ha 3eMi1i Mup...» X0JI07, Biguy>KeHHs JIIOIVIHI
Bif bora i GyIVDKHBOTO IIEpeTBOPIOETHCS Ha Teru1o HabmokeHH:AM bora o smopyam. Ipo 1ie
HPOPOKYE cTapo3aBiTHUM Hpopok Icasd: «Hapog, 1110 B IiTEMi XOAWUTH, Y37IpiB CBITIIO BeJIMKe; Hajl,
THUMM, III0 XMBYTb ¥ CMEPTHIM TiHi, cBiTII0 3acsssio» (9, 1).

Bonrowac Habmokerns bora mo mronvm B Pizasi Crra boxkoro mae mouaTok cipaBXXHEOMY
30JIVDKEHHIO JIIOIIVIHY 3 JIIOVHOIO, CIIPaBXHBOMY IIPUMUPEHHIO 1 MUpY, KM i3 HeOec
IIPVIXOAUTB 110 Hac. Y BignoBings Ha boxXy Oym3bKicTh, siKa 3irpiBa€ i pATy€ XXUTTS, MaCTyIIKK
KaXKyTb OIMH 10 OFHOT0: «XomiMo 10 Budmeemy!» (mop. JIk. 2, 15). Boru pasoM inyTs,
HIYKaloTh i 3Hax0msaTh Vlocuda, Mapiro it [InTsITko, sike eXuTh y siciax. [lobauvsmm Quts y
BepTeli, Ik OyJ10 TM CITOBiIIIeHO, BOHVI BUXOMSTH 1 PaliCHO PO3MOBIIAIOTh IIPO 11e AMBO, SIKe
TIepeXIITN.

Omnwc 11i€1 3ycTpivi Ayxae Ha Hac TelloM. boxxecTBeHHe [IuT € 1171 Hac, yKpaiHIIiB, CBiT/IOM
boxxmM cepert BOEHHOT TEMPSIBY, TEIUIOM BoXoT OyIM3bKOCTI cepe HETTIOCHKIIX BiTUyKeHb
ChOTO[IEHH.

Lliei 3vtMm BOpoOT Xoue IepeTBOPUTI B YKpaiHi TeMpsBY i X010/ Ha 3000 MacoBOTO
3HUINEHH:, Havifelesiny y cBiTi! llloHoYi MOBITpsAHI aTaky arpecopa MeTOOVMYHO HUINATH HaIII
MicTa i ciyta, TOMIBKM Ta IX XXUTTEBO HeoOXimHY iH(pacTpyKTypy, BOMBAIOTh VBITBHMX JTIOTIETA.
Bopor miparse 3po0uty 3 KBiTy4oi KpaiHu JIbOSHY ITYCTENII0, EKCIIOPTYIOUM B YKpaiHy IyCTKY
Bi1acHoro Cubipy. Te, 1m0 BiH He MOXXe BKpacT¥, — 0e30IJIIHO HUIINTB; KOTO He 3IaTHWUI
TIoHeBOJINTH - YOmBae. Kymm BiH 3axogmTh, TaM HeMae BXXe MicIIs Hi s Koro - Hi i bora, Hi
st mopyiav. CKUTBKYM 3yCIb BiH BKJIAZIA€, 00 CisITV X010/, TOJIOM, TEMPSIBY i BJIaCHY Ty XOBHY
nopoxxeuy! Ile mpo HEOro MoXkKHa CMIJIMBO cKasaTy cjioBamu ITpopoka Hasuma: «Hepxe He
CcXaMeHYTbCs Bei Ti smxofiil, 1o moigaroThk Mivt Haponl, HageOTo xi1i6 1mm? Born ['ocriona He
IIPW3MBaIOTh, TUM i IPVDKaTUMYTh Bifl cTpaxy, 00 bor - i3 pomom cripasemymsuix. Haz samiciiom
ybororo Bu xoueTe cMigTICh, ITpoTte ['ocrions - vioro mpurysok» (I1c. 14, 4-6).

Ta morpu HemeBHICTB, TPUBOTY, XXaI00y i XypOy, My, YKpalHIli, cBATKyeMo Pi3nBo, sk 11e
poOwTv Hari ITpenKy 3 POy B Pifl, HaBiTh ITepeOyBaoYN IIilT ITaHyBaHHIM 0e3005KHOTO
KOMYHIiCTUYHOIO PeXVMY MUHYJIOTO CTOJITTS. Y KpUiBKaxX KapHaTChKMX JIiCiB, Ha 3ac/laHHsIX
Yl IIOTAEMHO II0 JOMiBKax BOHW 3allajIOBaJIV Pi3ABSAHY CBIiUKY Ha 3HaK XKMBOI Bipy, Ha 3HaK
OpucyTHocTi Mix Hamu Xpucra-Cracutesis. Koy goBkosia TeMpsiBa, TO CBITJIO, SIKUM €
HOBOHapopkeHMVt ['ocrionikb, cBITUTS 11ie sickpasilie! Bin cam Hac y iboMy 3aneBHsIe: «fI - cBiTIIO
cBity. Xto vizte 3a MHOIO, He OiTyKaTvMe B TeMpsIBi, a MaTvMe cBiTiIO XuTTs» (IB. 8, 12). BinTax
pobuTh KOXXHOTO 3 Hac HocieM boxxoro csiTma: «But - cBiTio cBiTy... Tak Hexart cBiTUTB ITeper,
JIIOBMY Ballle CBiTs10, 1100 BOHW, OaumBIIM Ballli JOOPi BUMHKY, ITpocIaBisuv Barioro Oriis,
mo Ha Hebi» (MT. 5, 14. 16).




CaiTiio HoBoHapomkeHOro B IyIIi 11 TUTi HAaIlIoro Hapojly OCBidye MpoCTip Hail 71
Hesj1aMHOCTi. Kosnt moBKosia Hac TeMpsiBa, xan Te cBiTiIo Pi3fiBa, 1110 BcepenHi Hac, CTaHe I1e
sckpasimmM! 3aMicTh HapikaTi Ha TeMpsBY — 3aIlajliMo xo4a O omHy pizassaHy cBiveuxy! Komm
BiTdyBaeMo xoJ107], — 3irpiviMo xo4a 6 ofHYy JIIOAVIHY TOOpOM BJIaCHOTO CepIls, i HaM pa3oM cTaHe
Terw1o B boxit ro60Bi! Lle pisnBsre cBIT/IO i TEIIO CHOTOHI ITOIIMPIOIMO OBKOJIA cee.

ITocepen Houi TpuBasIoOl pocivicbKOI arpecii My, yKpalHIli, HalllVIM CBiT4eHHsIM 3allalloeMO
HellepeMoyXHe cBiTs10 bosxoi rrpasmm i ymro6oBi. [TpmxitazaMy Takoro cBiTIa € XXEpTOBHe
CJIY>XKIHHS HaIIVX 3aXVCHVKIB, JKepTOBHA IIpalld BOJIOHTEPiB, MEAVKIB i KarleJIaHiB, YVCIIeHHL
HIPOSIBY COJTiAAPHOCTI, SIKi MV BUSIBJIsIEMO OJIVDKHIM y ITOTpebi B IIoIeHHMX 00CTaBMHAaX [BOTO
BOEHHOTO JIMXOJITTA. A 0COONIMBIIM 3HaKOM IIPUCYTHOCTI boxxoro cBitiia Mix Hamu € LlenTpu
CTIiVIKOCTI Ta JIIKyBaHH: paH BiVIHM, 5IKi CIIOpyIpKeHi 3yCWUIIMM HalllX BipHUX Ta B KX
3HAXOASATH AYXOBHY i TyMaHITapHY HiATPVMKY HarOiIbII Bpa3/IMBi colliaIbHi IPYIV HAIIIOrO
cycminbersa. 1i ocepenky, 1110 3a3Budant po3MillleHi ITOpsL, i3 HallMMy IpoMagaMyl, HaragyloTh
satuiiHe Mictie 6inst Budieemy, sike sHaviros cs. Viocud st Mapii Ta B sskomy Boma
nopopawia i cnoswwia durd Icyca.

Y 1mx cydacHux pisaBsiHUX sICiIaX, e 3aBIgKU CSAVIBY JIFOICHKOI COJTiJapHOCTI iz, yac
«0OreKkayTiB» € eJIeKTpOeHeprist i MOXKHa 3irpiTmcs, cborofHi jIyHae Kossaga! Tam e micre ais
bora, TaMm € Miclie a1 KOXKHOI JIIOAMHY, SIKa MOYKe He TUIBKM 3aJ0BOJIBHUTHM CBOI JJOYacH1
IOTpe0d, a VI OHOBUTY CBITWIIBHMK BIIACHOTO CEePIIs, 00 BiTaK CBITUTY iHIIIMM «HAII€I0, 10
sKo1 Hac kmnde ['ocriogs» (mop. Ed. 1, 18), 6yTit HocieM CTiTIKOCTI 1719 BTOMJIEHIX.

HuHi ceplie KOXXHOTO BipyloUuoro yKpaiHIId cTa€ TOCTMHHUM BudiieeMoMm, e 3HaxX0OUTh
MIPUXWMCTOK Icyc, SKvT1 MpUXOANTE 0 Hac y IOCTaTi HAIloro O/IvbKHBOTO B HoTpebi. CaMe B
CepIIsiX CMHIB i JOYOK HAIIOro Hapopy, sKi, epeOyBarou Ha PimHVIX 3eMJIX UM Ha
IIOCeJIeHHSIX, MiTHOCATh PYKV B MOJIUTBI 10 Heba i MpoCTaraloTh pyKy AOIIOMOTV OJIVDKHBOMY,
KYETBCS CITJIbHA ITepeMora YKpaiHu Hafl CydacHMM [pomoM, sIKumvi 3aI1oB3s1BCs ITOTy OMTY Hal

Hapog. [Tpore mMu1 3 Biporo B ceplli MoXXeMo criBaTy ITicHIonepeMorv Haji IpogaMu Beix dacis:

BaazocaoBu nac, JJumamxo boxe,
Hapyi nac nuni 410608610,
Xail i nekeavHa cuaa He 3M0xKe
Hac po3diaumu 3 Toboro.
Baazocaobu nac, mu x T6oi 0imu,
Xpucmoc pooubcs, carabime! («Ha nebdi sipka»).




VY nent pagicHniz i ceiTymiz geHs Pisgsa XprcToBoro BiTaro KOXXHOIO 3 Bac TerwioM boxor
Oe3HacTaHHOI IPUCYTHOCTI. [3 IIMOOKOI0 BISYHICTIO B Ceplii BiTao HaIIMX BiVICbKOBUX,
BOJIOHTepiB, MeJIVKiB, eHepTeTHUKIB i pATyBaJIbHMKIB. Y>ke KOTpuUil pik IOCHiJIb BU € HOCisIMU
HaJlii, HEBTOMHO 3aXMIIaI04y, IiNTpUMYy0Un Ta 30epiraroum >XUTTS HaIlIoro
GaraToCcTpaXIaIbHOTO JIIOMY.

BiTaro TakoX HallIVIX y4UTeJliB i BMXOBaTeJliB, SIKi 3 BeJIMKOIO IIOCBSTOIO B YMOBaxX BillHM He
TUIBKY IIepealoTh AiTSM 3HaHHS, a Vi IUIEKAIOTh Y HUX BIAUYTTS CTiVIKOCTi, HaB4YaloTh iX OyTu
JIIOBMVI HaBiTh Y HEJTIOICHKMX 0OCTaBMHAX. YCiM, XTO CBITUTD CBIT/IMIM cepIieM cepef] TEMPSIBM i
3irpiBae moOpoM ceper, XOJIOMY BiVIHM 11 PO3PY XM, BUCIIOBIIIOIO ITIMOOKY IIOZSKY.

Birtato Tix, xT0 3apa3s nepedysac Ha JTiHil PPOHTY, Ha OKYIIOBaHMX TEPUTOPIAX, Y JTKapHIX.
OcobrmBo BiTalo THX, XTO BTPATMB JOMIBKY, 1 THX, XTO JaB IOTPeOyI0YMM IIPUTYJIIOK, YU B
YxpaiHi, un 3a KOpIOHOM, 1100 BOHV Bi9yJIM KPUXTY AOMAIIHBOTO 3aTUIIKY Ta Pi3mBIHOL
panocti.

3 PisgoM XpmcToBMM Oa’kalo MOCHIIIMTY A0 TVIX, XTO OIUIAKY€ BTPaTy 3arvOIInX i 3HUKIIVIX
Oe3BicTy, XTO YyBa€ Ha/l ITIOpaHEeHMMH B JlikapHsx. ObiviMalo THX, XTO € JajieKo Bin pimHoi 3emti,
0aTbKiB, SKi CKy4aroThb 3a CBOIMU iTbMU, AIPYKMH, SIKi 4YeKatoTh IIOBEpHEHH: 3 (PPOHTY CBOIX
Y0JIOBIKIB, Ta JIiTE, SIKi MOJISITBCS, IIJ00 TAaTO SKHAWIIBI/IIIIE TIOBEPHYBCS JJOHOMY.

Bip mmporo cepris yisisio BciM BaM OaTbKiBcbke Or1arocsioBeHHs i OaXkaro KOXKHOMY 3 Bac, Bil
HaVIMOJIOAIIIOTO JO HavCTapIIIoro, CIpaBXHbO1 pa;[oc:Ti nitent boxnx, cmauHol KyTi, BeceImx
ceaT Pisgsa XprcToBoro Ta IacmBoro, IepeMoXXHOI0, MMPHOTO i 671arocJI0BeHHOrO
OpUIAeIIHBOro poky. IToKu My 31aTHI CBITUTH 11 3irpiBaTy OffHEe OJJHOTO Pi3BSHVIM CBITJIOM,
KOJISAOIO Ta MOJIUTBOIO, HisIKa TeMpsiBa UM XOJIO[Heua Hac HiKoIM Herogosiae!

Xpwucroc Haponuscs! Cnasimo Voro!

1 CBATOCJIAB

Hano B Kuesi,
rpu [Tarpiapromy cobopi Bockpecinmsa Xpucrosoro,
y menb CBaToro ot Hammoro Mukosast, apxuenvickoria Mup JIMKivicbKux, 9y J0TBOPIIH,

6 rpynasa 2024 poxy boxoro
&) ESEAESE AN
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Stained Glass located in St. Joseph’s Ukrainian Catholic Church, Winnipeg, Manitoba, Canada




Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg

YKpalHCcbka KaTtoAMubka Apxuenapxia B BiHHinery
2024 PASTORAL GREETINGS
OF THE UKRAINIAN CATHOLIC BISHOPS OF CANADA
ON THE OCCASION
OF THE FEAST OF THE NATIVITY OF OUR LORD

To the Very Reverend Clergy, Monastics and Religious Sisters and Brothers, Seminarians and Laity of the
Ukrainian Catholic Church in Canada

Christis Born! Let us Glorify Him!

“The whole universe is today filled with joy, for Christ is born of a Virgin.”
(Matins of Christmas)
Dear Sisters and Brothers,

Our celebration of the birth of Christ proclaims joy especially amid difficult times in our world at this present moment:
The Christmas carols we sing in Ukrainian and English speak of joy that results from the birth of our Saviour, Jesus
Christ, - “Nova Radist’ Stala” and “Joy to the World.” Joy transforms our experiences and joy gives us life. Our
Christmas Gospel reading tells us that the astrologers were overjoyed at seeing the star over Bethlehem; let us open
our eyes so that God can lead us on the right path. In our Christmas Matins and then during the Divine Liturgy, we
announce after receiving the Holy Eucharist, “The whole universe is today filled with joy, for Christ is born of a
Virgin.” The joy brought about by Christ’s birth changes everything, because God is with us.

This repeated singing and hearing of joy because of Christ’s Birth nurtures our hearts and minds to believe and
understand that God is in control of all things and that our fears and our worries will not change anything. In the face
of war, crises, and instability, the joy we experience at Christmas is an antidote to fear and a reminder that God will
provide, that God transforms death into life, that God is the source of all hope.

Joy and hope are intimately connected. Joy means having renewed hope. We need joy and hope in our lives and in
our world. Joy is not an exuberant happiness that fades quickly and leaves us feeling empty. Joy is a lasting
conviction that God is our Lord and that God has compassion on all people. Joy is the belief that God is our hope.

The Jubilee Year is a time of joy and hope that begins during this Christmas Season of 2024 and lasts until
December 28, 2025 in Eparchies and on January 6, 2026 at St. Peter’s Basilica in Rome. Pope Francis has given the
theme of “Pilgrims of Hope” to the Ordinary Jubilee of 2025.

Let us take the joy of Christmas throughout the entire Jubilee year as we mark and celebrate the jubilee as
individuals, families, parishes, and the entire people of God. Being a pilgrim means packing light for the journey. We
must remember to pack joy as pilgrims of hope this year. It does not weigh much, but it is necessary. Whether we
are making a pilgrimage to Rome to walk through one of the four holy doors or whether we participate in a

local pilgrimage in our Eparchy during the Jubilee, we take joy and hope with us. When we experience God’s great
forgiveness during the Sacrament of Penance during this Jubilee and always, we receive joy and hope. When we
give hope to others through our works of kindness and mercy this year, we share joy with the world.

We, the Ukrainian Catholic Bishops of Canada, pray for each one of you and your family throughout our country. We
hold our suffering brothers and sisters in Ukraine in prayer knowing that the celebration of Christ’s Birth will bring
great joy and hope in the midst of great darkness of war. May our Holy Mother protect and guide all of you.




Christ is Born! Glorify Him!

Given on December 6, 2024
On the Feast of St. Nicholas, the Wonderworker, Archbishop of Myra in Lycia

Yours in Christ, source of joy and hope born in Bethlehem,

+ Lawrence Huculak, OSBM
Metropolitan Archbishop of Winnipeg

+ David Motiuk (author)
Eparchial Bishop of Edmonton

+ Bryan Bayda, C.S.s.R.
Eparchial Bishop of Toronto

+ Michael Kwiatkowski
Eparchial Bishop of New Westminster

+ Michael Smolinski, C.S.s.R.
Bishop-Elect of Saskatoon

+ Andriy Rabiy
Aucxiliary Bishop of Winnipeg

+ Michael Wiwchar, C.S.s.R.
Bishop Emeritus of Saskatoon

+ Stephen Chmilar
Bishop Emeritus of Toronto

¢ Ehrist is Born!
‘Kpueroe PorpacTbeal

| Image courtesy of: https://stnicholaschurchde.org/christmas-eve-tradition/ |




Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg

YkpaiHcbka Katonuubka Apxvenapxis B BiHHinery
2024 NACTOPAINBHE MNOCNAHHA
YKPAIHCbKMX KATONULIbKUX ENUCKONIB KAHALM
HA PAZIICHUM MPA3HUK
PI3ABA rOCMOAA HALLIOIrO ICYCA XPUCTA
BceuecHiumm oTusam, npenofobHoMy MoHaLuecTBy, bpatam Ta cectpam y Xpucri!
Xpuctoc Hapoamacs! Cnagimo Voro!
«Cnasa Ha sucomax boay Ui Ha 3emni mup nodam lio2o enodobanHs» (lk 2:14)
[opori cectpu Ta Gpaty,

Hawwe cBaTkyBaHHs Pi3aBa XpuCToBOro 3BilLae paficTb, 0COBMNBO y Baxkux 0BCTaBIUHAX, SIKi NEPEXMBAE HALL CBIT Y
TenepiLLHiN yac: Pi3aBsHi konsaaku, ki MM CiBaEMO YKPATHCLKOK Ta aHrMiACHKO0 MOBaMK, MPOronoLLYOTL PadicTb,
ska BUNNWBAE 3 HapomeHHs Haworo Cnacutens, |cyca XpucTa. «HoBa pagicts cTanay, «PagicTb cBiTy». PagicTb
nepeMiHIoE Hall JOCBIf Ta Aae HaM XUTTS. Y pi3aBAHOMY €BaHrESbCbKOMY YMTaHHI PO3MOBIAAETLCS, WO 3Bi3Aapi
3paginu, nobaumBLum 3ipky Haa Budneemom; BigkpuiimMo i Mu cBOi oui, o6 Bor Mir npoBaguTi Hac NPaBUITbHOK
poporoto. Y Hawiin PisasHin YTpeni Ta nigyac boxectserHoi JliTyprii, nicns npuitHaTTs MpecssaToi €sxapucTii, My
nporonowyemo: «Bcs BceneHHa cboroaHi HanosHUnacs pagictio, 60 Xpuctoc Hapoamscs Big [isu.» PagicTb, sky
MPUHOCUTL HApPOMKeHHs XpucTa, 3MiHIoe Bee, 60 3 Hamu Bor.

Llen Baratopa3sosuii cniB i cryxaHHs pagocTi 3 npueogy Pisasa XpucToBOro HaByae Halli Cepus Ta po3yM BipuTH
pO3yMiTH, Wo bor ynpaBnsie BCiM i WO Halli CTpaxy Ta TPMBOMW HIiYOro He 3MiHSTb. Mepea 06InyysM BiltHY, KPU3 |
HecTabinbHOCTI, pagicTb, Ky MW NepexmBaemo Ha Pi3fBo, € NPOTUOTPYTOK) Bid CTPaxy i HaragyBaHHAM Npo Te, WO
Bor noabae, wo bor nepeTeoptoe cMepTb Ha XUTTS, WO bor € Axepenom KoxXHOT Hagii.

PagicTb i Hagia TicHO noB’a3aHi Mix coboto. PagicTb 03Havae MaTu OHOBMEHY Hagito. Mu notpebyemo pagocTi i Hagii
B HALLOMY XWTTi Ta B HALIOMY CBITi. PaficTb - Lie He Take LUacTs, fke WBWAKO MUHAE i 3anuLIae BiAYyTTs NOPOXHEYI.
PapicTb - Lie cTilike nepekoHaHHs, Lwo bor € Hawwmm ocnopom i Lo bor munocepaHui [o Beix noaen. Pagicts - ue
Bipa B Te, Lo bor € Halwlot Hagieto.

tOBineiHni pik — Lie Yac pagocTi Ta Hadil, SKUid po3nounHaETLEA B Len PisgsaHnin yac 2024 poky i Tpueae 4o 28
rpyaHs 2025 poky B enapxisix Ta 4o 6 ciuHs 2026 poky B 6asuniui Cestoro Metpa B Pumi. Mana ®paHupuck Bubpas
Temy «[anomHukn Hagii» ans veprosoro tOsineto 2025 poky. OTox HeciMo Lo pagicTb Pisgsa Xpuctosoro
npoTarom ycoboro KOBINeHoro poky, Bia3Hayatoun Ta CBATKYI0UM Liei toBinen 0cobucTo, pognHamu, napadgiamm 1a
BCiM BoXMM HapozoMm.

ByTi nanoMHUKOM 03Hayae 3anacTucs CBITAOM AN Nodopoxi. Liboro poky, ik nanoMHUKW Hagii, M1 NOBUHHI He
3abyTw B3ATK 3 Cobot0 papicTb. BoHa He BaxuTb barato, ane BoHa HeobxigHa. HesanexHo Big TOro, Yn Mu
3MIACHIOEMO NANOMHULTBO A0 Pumy, 06 npoiiTi Yepes OfHi 3 YOTUPLOX CBATWX ABEPER PUMCHKIX 6asumik, um
Bepemo yyacTb y MicLleBOMY ManoMHULTBI B HaLii enapxii nig yac HOBineto, Mu 6epemo 3 coboto pagicTs i Hagito.
Konu mu BiguyBaemo Bennke boxe npowieHHs nig yac TaiHcTea MokasHHa nig vac upboro KBineto i 3aBxau, Mu
OTPUMYEMO pagicTb i Hagito. Konm mMu gapyemo Hagito iHWmMM Yepe3 Hawwi Jobpi Aina i YuHUMO Munocepas Lboro
POKY, MW [liNTUMOCS pagiicTo 3i CBITOM.

Mu, ykpaiHcbki kaTonmubki enrckonu KaHaau, MONMMOCS 3a KOXHOrO 3 Bac Ta Balli pOAUHK MO BCilt HaLLii kpaiHi. Mu
MOJMTOBHO MIATPUMYEMO HaLLWX CTpaxXaeHHWx O6paTiB i cecTep B YkpaiHi, 3Hatouu, Lo CBATKyBaHHA Pi3aBa
XpWCTOBOTO NpUHECe MOBHOTY PagoCTi i HaAii nocepen Benukoi Tempsiei BilHK. Hexal Mpecesita Boropoamus
obepirae i npoBagunTb YCix Bac.




XpucToc Hapoauecs! Cnagimo Woro!

[aHo 6 epyoHs 2024 poky
Ha npa3sHuk cs. Mukonas Yydomeopus, apxuenuckona Mup Jlikiticekux

+MaBpeHriit M'yuynsk, YCBB
Mutpononut-Apxuenuckon BiHHIne3bkui

+[laBnp Mook (aBTop)
€napx EAMOHTOHCHKMIA

+bpasH baiga, YHI
€napx TOPOHTOHCBKMIA

+Muxaitno KssiTkoBCbKui
€napx Hio BecTmiHcTEpCHKMIA

+Muxanno CmoniHcbkuit, YHI
€napx-HoMiHaHT CackaTyHCbKUiA
+AHApin Pabin
€nuckon-nomiyHuK BiHHINe3bkui

+Muxaitno Bisuap, YHI
€napx-emepnt CackaTyHCbKUA

+CtenaH Xminsp
€napx-emepnT TOPOHTOHCHKMUIA

Image Courtesy of: https://ukrainekyivpavilion.ca/




